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יר1 שִׁ֥
Cântico

מִזְמ֗וֹר
salmo
H4210

י לִבְנֵ֫
dos–filhos–de

רַח קֹ֥
Corá
H7141

חַ לַמְנַצֵּ֣
ao–regente
H5329

עַל־
sobre

מָחֲלַת֣
Maalate
H4257

לְעַנּ֑וֹת
Leanót

יל שְׂכִּ֗ מַ֝
Masquil
H4905

ן לְהֵימָ֥
de–Hemã
H1968

י׃ הָאֶזְרָחִֽ
o–ezraita
H0250

יְה֭וָה
SENHOR
H3068

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

י יְשׁוּעָתִ֑
minha–salvação
H3444

יוֹם־
de–dia
H3117

צָעַ֖קְתִּי
clamei
H6817

יְלָה בַלַּ֣
de–noite
H3915

ךָ׃ נֶגְדֶּֽ
diante–de–ti
H5048

Senhor Deus da minha salvação, diante de ti tenho clamado de dia e de noite.

תָּב֣וֹא2
Chegue
H0935

לְפָ֭נֶיךָ
diante–de–ti
H6440

י תְּפִלָּתִ֑
a–minha–oração
H8605

ה־ הַטֵּֽ
inclina
H5186

זְנְךָ֗ אָ֝
o–teu–ouvido
H0241

י׃ לְרִנָּתִֽ
ao–meu–clamor
H7440

Chegue a minha oração perante a tua face, inclina os teus ouvidos ao meu clamor;

י־3 כִּֽ
Porque

ׂבְעָה֣ שָֽ
está–cheia
H7646

בְרָע֣וֹת
de–males

י נַפְשִׁ֑
a–minha–alma
H5315

י וְחַיַּ֗
e–a–minha–vida

לִשְׁא֥וֹל
ao–Sheol
H7585

יעוּ׃ הִגִּֽ
chegou
H5060

Porque a minha alma está cheia de angustias, e a minha vida se approxima da sepultura.

נֶחְ֭שַׁבְתִּי4
Sou–contado
H2803

עִם־
com–os

י֣וֹרְדֵי
que–descem–à
H3381

ב֑וֹר
cova

יתִי יִ֗ הָ֝
tornei-me
H1961

כְּגֶבֶ֣ר
como–homem
H1397

ין־ אֵֽ
sem
H0369

אֱיָֽל׃
força
H0353

Estou contado com aquelles que descem ao abysmo: estou como homem sem forças,

ים5 בַּמֵּתִ֗
Entre–os–mortos
H4191

י פְשִׁ֥ חָ֫
abandonado
H2670

כְּמ֤וֹ
como
H3644

ים  ׀חֲלָלִ֨
os–traspassados

כְבֵי שֹׁ֥
que–jazem–no
H7901

בֶר קֶ֗
sepulcro
H6913

ר אֲשֶׁ֤
de–quem

א ֹ֣ ל
não
H3808

ם זְכַרְתָּ֣
te–lembras
H2142

ע֑וֹד
mais
H5750

מָּה וְהֵ֝֗
e–eles
H1992

מִיָּדְךָ֥
de–tua–mão
H3027

נִגְזָרֽוּ׃
foram–cortados
H1504

Apartado entre os mortos, como os feridos de morte que jazem na sepultura, dos quaes te não lembras mais, e 
estão cortados da tua mão.

שַׁתַּ֭נִי6
Puseste-me
H7896

בְּב֣וֹר
na–cova

תַּחְתִּיּ֑וֹת
mais–profunda
H8482

ים מַחֲשַׁכִּ֗ בְּ֝
nas–trevas
H4285

בִּמְצֹלֽוֹת׃
nos–abismos
H4688

Pozeste-me no abysmo mais profundo, em trevas e nas profundezas.

עָלַ֭י7
Sobre–mim

סָמְכָה֣
pesa
H5564

חֲמָתֶ֑ךָ
a–tua–ira
H2534

וְכָל־
e–com–todas
H3605

יךָ שְׁבָּרֶ֗ מִ֝
as–tuas–ondas
H4867

עִנִּ֥יתָ
me–afligiste

לָה׃ סֶּֽ
Selá
H5542

Sobre mim peza o teu furor: tu me affligiste com todas as tuas ondas (Selah).
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קְת8ָּ הִרְחַ֥
Afastaste
H7368

י מְיֻדָּעַ֗
os–meus–conhecidos
H3045

נִּי מֶּ֥ מִ֫
de–mim

נִי שַׁתַּ֣
fizeste-me
H7896

תוֹעֵב֣וֹת
abominação
H8441

לָמ֑וֹ
para–eles

א לֻ֗ כָּ֝
encerrado
H3607

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

א׃ אֵצֵֽ
posso–sair
H3318

Alongaste de mim os meus conhecidos, pozeste-me em extrema abominação para com elles: estou fechado, e 
não posso sair.

עֵינִ֥י9
Meu–olho

ה דָאֲבָ֗
desfalece
H1669

י מִנִּ֫
por–causa–da

נִי עֹ֥
aflição
H6040

יךָ קְרָאתִ֣
clamei–a–ti
H7121

יְהוָה֣
SENHOR
H3068

בְּכָל־
todo
H3605

י֑וֹם
dia
H3117

חְתִּי שִׁטַּ֖
estendi
H7849

אֵלֶי֣ךָ
a–ti
H0413

י׃ כַפָּֽ
minhas–mãos
H3709

A minha vista desmaia por causa da afflicção: Senhor, tenho clamado a ti todo o dia, tenho estendido para ti as 
minhas mãos.

ים10 הֲלַמֵּתִ֥
Para–os–mortos
H4191

תַּעֲשֶׂה־
farás

לֶא פֶּ֑
maravilhas
H6382

אִם־
ou

ים פָאִ֗ רְ֝
os–mortos
H7496

׀יָק֤וּמוּ 
se–levantarão

יוֹד֬וּךָ
te–louvarão
H3034

לָה׃ סֶּֽ
Selá
H5542

Mostrarás tu maravilhas aos mortos, ou os mortos se levantarão e te louvarão? (Selah)

ר11 הַיְסֻפַּ֣
Será–declarada

בֶר בַּקֶּ֣
no–sepulcro
H6913

ךָ חַסְדֶּ֑
a–tua–misericórdia

מֽוּנָתְךָ֗ אֱ֝
a–tua–fidelidade
H0530

בָּאֲבַדּֽוֹן׃
na–perdição
H0011

Será annunciada a tua benignidade na sepultura, ou a tua fidelidade na perdição?

הֲיִוָּדַ֣ע12
Será–conhecido
H3045

שֶׁךְ בַּחֹ֣
nas–trevas
H2822

פִּלְאֶךָ֑
o–teu–prodígio
H6382

וְצִ֝דְקָתְךָ֗
e–a–tua–justiça
H6666

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra–do
H0776

ה׃ נְשִׁיָּֽ
esquecimento
H5388

Saber-se-hão as tuas maravilhas nas trevas, e a tua justiça na terra do esquecimento?

׀וַאֲנִי֤ 13
Mas–eu
H0589

אֵלֶי֣ךָ
a–ti
H0413

יְהוָה֣
SENHOR
H3068

עְתִּי שִׁוַּ֑
clamei
H7768

קֶר וּבַ֝בֹּ֗
e–pela–manhã
H1242

י פִלָּתִ֥ תְּֽ
a–minha–oração
H8605

ךָּ׃ תְקַדְּמֶֽ
te–antecipa
H6923

Eu, porém, Senhor, tenho clamado a ti, e de madrugada te esperará a minha oração.

לָמָה14֣
Por–que
H4100

יְה֭וָה
SENHOR
H3068

תִּזְנַח֣
rejeitas

י נַפְשִׁ֑
a–minha–alma
H5315

יר תַּסְתִּ֖
escondes
H5641

פָּנֶי֣ךָ
a–tua–face
H6440

נִּי׃ מִמֶּֽ
de–mim

Senhor, porque rejeitas a minha alma? porque escondes de mim a tua face?

נִי15֤ עָ֘
Aflito
H6041

אֲנִי֣
estou–eu
H0589

וְגֹוֵעַ֣
e–moribundo
H1478

מִנֹּ֑עַר
desde–a–juventude
H5290

אתִי נָשָׂ֖
suportei
H5375

אֵמֶי֣ךָ
teus–terrores
H0367

אָפֽוּנָה׃
estou–desorientado
H6323

Estou afflicto, e prestes tenho estado a morrer desde a minha mocidade: emquanto soffro os teus terrores, 
estou distrahido.

עָלַ֭י16
Sobre–mim

עָבְר֣וּ
passaram

חֲרוֹנֶי֑ךָ
tuas–iras
H2740

יךָ עוּתֶ֗ בִּ֝
teus–terrores
H1161

נִי׃ צִמְּתוּתֻֽ
me–destruíram
H6789
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A tua ardente indignação sobre mim vae passando: os teus terrores me teem retalhado.

סַבּ֣וּנִי17
Cercaram-me
H5437

כַמַּ֭יִם
como–águas
H4325

כָּל־
todo
H3605

הַיּ֑וֹם
o–dia
H3117

יפוּ הִקִּ֖
rodearam-me

עָלַי֣
sobre–mim

יָֽחַד׃
juntos

Elles me rodeiam todo o dia como agua; elles juntos me sitiam.

הִרְחַקְ֣ת18ָּ
Afastaste
H7368

מִמֶּ֭נִּי
de–mim

אֹהֵב֣
amigo
H0157

עַ וָרֵ֑
e–companheiro
H7453

יֻדָּעַ֥י מְֽ
meus–conhecidos
H3045

ׁךְ׃ מַחְשָֽ
são–trevas
H4285

Desviaste para longe de mim amigos e companheiros, e os meus conhecidos estão em trevas.

https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4285.htm

